
FULL LENGTH DIE SETS - 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019260
Mfr. No.: 80302
Cartridge: 22 Creedmoor
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760803024

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding 22
Creedmoor Full Length Die Set
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Redding 22 Creedmoor Full Length Die Set. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Kaliber geeignet ist.
Verwenden Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich.
Überprüfen Sie die Matrizen vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Matrizen nur mit kompatiblen Komponenten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrize gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse stabil und sicher aufgestellt ist.
Befestigen Sie die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Matrize fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung der Matrize:2.

Stellen Sie sicher, dass die Ladepresse korrekt eingestellt ist.
Führen Sie die Patronen gemäß den spezifischen Anweisungen für das Kaliber 22 Creedmoor.
Überprüfen Sie jede Patrone auf ordnungsgemäße Größe und Passform.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie die Matrize gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass Sie die Produktnummer bei Anfragen
bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Gefahren abdeckt. Seien Sie immer vorsichtig und
verwenden Sie gesunden Menschenverstand bei der Verwendung dieses Produkts. Vielen Dank, dass Sie diese
Sicherheitsrichtlinien befolgen.



FULL LENGTH DIE SETS 22 CREEDMOOR FULL
LENGTH DIE SET Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET by Redding. This
product is designed to provide reliable performance for your reloading needs. It is essential to follow the safety
guidelines outlined in this document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instruction manual before using the die set.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is reloading ammunition for the 22
Creedmoor cartridge.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
reloading components.
Store the die set in a dry, secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your reloading press is compatible with the FULL LENGTH DIE SET.
Follow the manufacturer's specifications for reloading components, including powder type and amount.
Avoid overcharging cartridges; always doublecheck measurements.
Use caution when handling primers and powder, as they can be hazardous if mishandled.
Do not leave reloading equipment unattended while in operation.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Unpack the die set and inspect for any missing parts.
Securely attach the sizing die to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired depth for fulllength resizing.

Usage2.

Start by preparing your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the brass case into the sizing die and operate the press to resize the case.
After resizing, remove the case and inspect it for proper sizing.
Proceed to use the seating die to seat the bullet according to your specifications.
Always follow safe reloading practices and refer to reliable reloading manuals for guidance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials, such as primers or powder, in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please reach out to the designated contact point in your region. It
is important to have access to support for any safety concerns related to the use of this product.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you ensure a safer reloading experience with the FULL
LENGTH DIE SETS 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies de Redding 22 Creedmoor
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de tamaño completo Redding 22 Creedmoor. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada
para su uso.
Inspecciona el conjunto de dies antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular materiales de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Siempre trabaja en un área bien iluminada y ventilada. Evita cualquier distracción
mientras utilizas el conjunto de dies.
Manipulación de materiales: Utiliza solo componentes de recarga recomendados para el cartucho 22
Creedmoor. No mezcles diferentes tipos de pólvora o balas.
Almacenamiento: Guarda el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y
humedad.
Uso de herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buen estado y sean
adecuados para el trabajo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios para la recarga, incluidos el conjunto de dies, la prensa de
recarga, y los componentes de recarga.
Lee las instrucciones del fabricante de la prensa de recarga para asegurarte de que sabes cómo
usarla correctamente.

Instalación del Conjunto de Dies:2.

Desenrosca el die de tamaño completo (FL) y el die de asientos estándar del conjunto.
Inserta el die de tamaño completo en la prensa de recarga y ajústalo según las especificaciones
del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien fijado y alineado con la prensa.

Uso del Conjunto de Dies:3.

Coloca un cartucho vacío en la prensa y utiliza el die de tamaño completo para dimensionar el
cartucho.
Cambia al die de asientos estándar para colocar la bala en el cartucho.
Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar la profundidad de asiento de la bala.

Finalización:4.



Inspecciona cada cartucho recargado para asegurarte de que cumpla con las especificaciones de
seguridad.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro y etiquétalos adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Si el conjunto de dies o alguno de sus componentes está dañado o ya no se utiliza, sigue las normativas
locales para la eliminación de productos de recarga.
No arrojes los componentes en la basura común. Investiga sobre centros de reciclaje o eliminación de
productos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instrucciones adicionales o posibles problemas con el producto, consulta con el
distribuidor autorizado o el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de la recarga de
municiones de manera segura y eficiente.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies FL
Redding 22 Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL Redding 22 Creedmoor. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour identifier toute usure ou dommage.
Range l'outil hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laisse jamais l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors du rechargement des munitions.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se prendre dans l'outil.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour les munitions.
Ne modifie pas l'outil ou ses composants d'origine.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'outil :1.

Fixe l'ensemble de dies sur un banc de rechargement stable.
Assuretoi que le die de mise à dimension complète est correctement installé et serré.
Vérifie que le die de siège standard est également installé selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Commence par préparer les douilles en les nettoyant et en les inspectant.
Utilise le die de mise à dimension complète pour redimensionner les douilles.
Suis les instructions spécifiques pour le die de siège afin de régler les ogives correctement.
Effectue des tests de pression pour garantir la sécurité des munitions produites.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les outils usagés ou endommagés à la poubelle.
Informetoi sur les centres de recyclage locaux qui acceptent les équipements de rechargement.
Respecte les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'ensemble de dies FL Redding 22 Creedmoor,
consulte les ressources disponibles en ligne ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Merci
de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ton ensemble de dies.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Set di Die a
Lunghezza Completa Redding 22 Creedmoor
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza Completa Redding 22 Creedmoor. Questo prodotto è progettato
per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Mantieni il set di die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il set di die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore relative all'uso e alla manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei pericoli:

Rischio di lesioni: l'uso improprio può causare lesioni.
Rischio di esplosione: l'uso di polveri da ricarica non idonee può portare a esplosioni.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Non sovraccaricare le matrici.
Verifica sempre che gli strumenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non lasciare mai il materiale da ricarica incustodito durante il processo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa il die di dimensionamento a lunghezza completa (FL) nella pressa di ricarica seguendo le
istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato.

Uso:2.

Prima di iniziare, leggi attentamente le istruzioni del produttore per la ricarica delle cartucce.
Usa il die di caricamento standard per inserire la palla nella cartuccia.
Controlla sempre le dimensioni delle cartucce ricaricate per garantire la corretta funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali e gli accessori del set di die in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare i materiali ricaricabili in contenitori per rifiuti non differenziati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero del set di die a lunghezza completa
per facilitare l'assistenza.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva. Ricorda di
controllare regolarmente gli aggiornamenti sui prodotti e sulle norme di sicurezza. Utilizza il set di die Redding
22 Creedmoor in modo responsabile e sicuro.



Bruksanvisning for FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Full Length Die Set for 22 Creedmoor. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk det ikke hvis det er defekt.
Bruk personlig verneutstyr som hansker og vernebriller om nødvendig.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke dies med feil kaliber. Kontroller at diesettet er kompatibelt med 22 Creedmoor.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller ulykker.
Følg alltid de anbefalte retningslinjene for trykk og belastning.
Unngå kontakt med kjemikalier og smøremidler som kan være skadelige.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.1.
Installasjon av dies:2.

Fest full length die til ladepressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at dies er sikkert festet før du begynner å bruke dem.

Bruk av dies:3.
Sett inn hylser i die og følg de spesifikke instruksjonene for lading.
Kontroller at alle innstillinger er korrekte før du begynner å lade.
Overvåk prosessen nøye for å unngå overbelastning eller feil.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som oppstår fra bruk av dies, inkludert defekte deler, skal kastes i henhold til lokale retningslinjer
for farlig avfall.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha tilgjengelig informasjon for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet.

Viktig
For å sikre at du er informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler, bør du regelmessig sjekke
EU's Safety Gate plattform. Rapportering av usikre produkter eller ulykker til myndighetene bidrar til å
opprettholde sikkerheten for alle forbrukere.

Takk for at du følger disse retningslinjene og bruker Redding Full Length Die Set ansvarlig.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Redding
FL Die 22 Creedmoor
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding FL Die do kal. 22 Creedmoor. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzegania regulacji dotyczących bezpieczeństwa
konsumentów zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i montażu zawartych w tej instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż matrycy do formowania:1.

Upewnij się, że prasa do ładowania jest odpowiednio ustawiona.
Zamontuj matrycę do formowania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem użycia.

Użycie matrycy do osadzania:2.

Upewnij się, że używasz odpowiednich pocisków i komponentów.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi osadzania pocisków w materiałach dostarczonych
przez producenta.
Regularnie sprawdzaj działanie matrycy podczas użytkowania.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Po każdym użyciu oczyść matryce z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą
pomoc.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich używaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu matryc Redding
FL Die.



Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE SET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin 22 Creedmoor Täyspitkän Die Setin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet diesettiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja turvallisia käyttää.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä diesetti tukevasti latauslaitteeseen.
Tarkista, että diesetti on oikeassa asennossa ja tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Seuraa valmistajan ohjeita täyspitkän koon säätämiseksi.
Käytä sopivia patruunoita (22 Creedmoor) diesetissä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä tai painoja.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestyksessä, jotta vältät onnettomuudet.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkinäiset osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
turvallisuusohjeet ja päivitykset. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehälytykset ja
päivitykset.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Tuotteen oikea käyttö takaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 22 CREEDMOOR FULL LENGTH DIE
SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding FL Die Set för din 22 Creedmoor. Denna produkt är utformad för att säkerställa en
säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller olyckor som inträffar vid användning av produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs alltid bruksanvisningen innan du installerar eller använder produkten.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du börjar.
Använd endast verktyg och tillbehör som är avsedda för användning med Redding FL Die Set.
Förvara verktygen på en säker plats när de inte används, för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die Set:1.

Öppna förpackningen och kontrollera att alla delar är inkluderade: fullängds storleksdie och
standard seating die.
Montera storleksdie i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
Justera die enligt specifikationerna för din 22 Creedmoor.

Användning av Full Length Die Set:2.

Följ stegen nedan för att ladda ammunition:
Kontrollera att alla komponenter är rena och i gott skick.
Fyll hylsan med det rekommenderade pulvret.
Placera en projektil i hylsan och använd seating die för att sätta projektilen på plats.
Kontrollera varje laddning noggrant innan du använder ammunitionen.

Underhåll av produkten:3.

Rengör verktygen efter varje användning för att förlänga livslängden.
Inspektera die för slitage och skador regelbundet.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller oanvändbara delar på ett säkert sätt, i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material om möjligt, och följ alltid lokala riktlinjer för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání sady plných
rozměrů Redding 22 Creedmoor
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu plných rozměrů Redding 22 Creedmoor. Tento návod je určen k tomu, aby
vám poskytl důležité informace o bezpečném používání produktu a pomohl vám vyhnout se potenciálním
rizikům. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s die setem používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným
zraněním.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo nekompletní díly.
Před každým použitím se ujistěte, že je vše správně sestaveno a zabezpečeno.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima během manipulace s materiály a nástroji.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zvolte si bezpečné a vhodné pracovní místo.

Instalace:2.

Přečtěte si návod výrobce k instalaci a dodržujte všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně umístěny a zajištěny.

Použití:3.

Při používání dodržujte doporučené techniky a postupy.
Pravidelně kontrolujte nástroj a díly během používání na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nenechávejte produkt na veřejných místech nebo v přírodě.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo sady pro plné rozměry.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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